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Манифестација „Дани краљице Јелене“, која се 
одржава од 2006. године, негује сећање на 
владарку  и  светитељку,  краљицу  Јелену 
Анжујску, жену краља Уроша I. Низ вишедневних 
културно-уметничких догађаја попут ликовних 
изложби, филмских пројекција, предавања, 
промоција књига, радионица, концерата и 
дечијег програма, на оригиналан начин пред-
стављају културу, традицију и историју рашког 
краја. Сваке године, средином јуна, на манифе-
стацији учествују познати уметници, писци, 
духовници, глумци, музичари, културно-умет-
ничка друштва. Програм манифестације се 
одржава у Рашки и порти манастира Градац.

Организатори: Туристичка организација Рашка, 
Центар за културу „Градац“ и сестринство 
манастира Градац

Дани краљице 
Јелене 

The manifestation "Queen Jelena Days", which 
has been held since 2006, cherishes the 
memory of the ruler and saint, Queen Helen of 
Anjou, the wife of King Uroš I. A series of 
several-day cultural and artistic events, such 
as art exhibitions, film projections, lectures, 
book promotions, workshops, concerts and 
children's program, present the culture, 
tradition and history of the Raška region in an 
original way. Every year, in mid-June, well-
known artists, writers, clergymen, actors, 
musicians, cultural and artistic associations 
participate in the event. The event program is 
held in Raška and the gates of the Gradac 
monastery.

The Organizers: Tourist Organization of 
Raška, Cultural Center "Gradac" and the 
Sisterhood of the Gradac Monastery

Days of Queen 
Jelena
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Промоција највиших културних, научних и умет-
ничких вредности, оригиналан концепт, разно-
врстан програм за децу, изложбе, концерти, 
књижевни и позоришни програм допринели су 
да манифестација постане незаобилазни део 
културне и туристичке понуде општине Рашка. 
На Рашким духовним свечаностима, које се 
одржавају од 1993. године (од 15. до 19. августа), 
учествовали су врхунски уметници, писци, фило-
зофи, духовници, музичари, научници, филмски и 
позоришни ствараоци из Србије, земаља реги-
она, Италије, Русије, Шпаније, Португалије, 
Америке, Француске. Део програма свечаности 
посвећен је најмлађој публици. Од 2000. године 
на манифестацији се додељује признање 
„Стефан Првовенчани“ за изузетан допринос 
српској култури. 

Организатори: Центар за културу Градац и 
Туристичка организација Рашка

Рашке духовне 
свечаности 

The promotion of the highest cultural, 
scientific and artistic values, an original 
concept, a diverse program for children, 
exhibitions, concerts, a literary and theater 
program, contributed to the event becoming 
an indispensable part of the cultural and 
tourist o�er of the municipality of Raška. The 
greatest artists, writers, philosophers, spiri-
tualists, musicians, scientists, film and theater 
makers from Serbia, the countries of the 
region, Italy, Russia, Spain, Portugal, America, 
France participated in the Raška Spiritual 
Ceremonies, which have been held since 1993 
(from August 15 to 19). A part of the festival 
program is dedicated to the youngest 
audience. The "Stefan Prvovenčani" Award for 
the outstanding contribution to Serbian 
culture has been established in 2000.

Organizers: Cultural Center “Gradac” and 
Tourist Organization of Raška

Raška Spiritual 
Ceremonies
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Традиционални „Вашар у Рашки“, један је од 
најстаријих вашара у Србији. Сваке године, у 
време празника Покрова Пресвете Богородице, 
14. октобра, људи се окупљају да продају и купе, 
да се забаве, заиграју у колу и виде једни друге. 
Туристичка организација Рашка од 2013. године 
за дане вашара отвара „Улицу добрих домаћи-
на – Домаћинску“ и поред изложбено-продајног 
програма бројних излагача и удружења која 
презентују домаћу радиност, културу и тради-
цију организује и културно-забавне садржаје. 
За вашар у Рашки људи кажу: „Ко га једном 
посети, и наредних година је овде“. 

Вашар у Рашки 
Traditional "Fair in Raška" is one of the oldest 
fairs in Serbia. Every year, during the holidays 
of the Holy Virgin Mary, on October 14, people 
gather to sell and buy, to have fun, to dance a 
traditional Serbian dance ,,Kolo“ and to see 
each other. Since 2013, the Raška Tourist 
Organization opens the "Good Host Street - 
Domaćinska" for the days of the fair, and 
besides the exhibitions and sales programs of 
numerous exhibitors and associations that 
present local cra�smanship, culture and 
tradition, it also organizes cultural and 
entertainment events. There is a saying about 
the fair in Raška: "When one visits, comes back 
next year."

Raška Fair
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Кнез Александар Карађорђевић, својим реше-
њем од 17. септембра 1845. године прогласио је 
оснивање вароши Рашка и тај датум обележава 
се као „Дан општине Рашка“. Програмом „Граду 
на дар“, на градском тргу, представљају се 
удружења грађана, привредници, културно 
уметничка друштва и спортски клубови, излож-
бено-продајним штандовима који приказују 
традицију, обичаје и културу нашег краја. Пово-
дом Дана општине организује се разноврстан 
културно уметнички програм (концерти, пред-
ставе, изложбе, програм за децу).

Дан општине 
Рашка

Prince Aleksandar Karađorđević, by his 
decision of September 17, 1845, declared the 
establishment of the Town of Raška and that 
date is marked as the "Day of the Municipality 
of Raška". A "Gi� to the City" program presents 
citizens' associations, businessmen, cultural 
and artistic associations and sports clubs, in 
the city square, in the form of exhibition and 
sales stands that show the tradition, customs 
and culture of our region. On the occasion of 
the Municipal Day, a diverse cultural and arti-
stic program is organized (concerts, plays, 
exhibitions, children's program).

The Day of Raška 
Municipality
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Манифестација „Дани Милунке Савић“, посве-
ћена Милунки Савић, жени која је била један од 
највећих јунака Балканских ратова и Првог 
светског рата, одржава се у Јошаничкој Бањи, 
од 2016. године. Манифестација се одржава у 
октобру у Дому културе у Јошаничкој Бањи а 
део манифестације је пешачка тура до Милун-
кине родне куће, у селу Копривница, 8 км од 
Јошаничке Бање. Културним програмом (позо-
ришне представе, дечији програми, трибине, 
изложбе, концерти) манифестација подсећа на 
лик и дело Милунке Савић и доприноси култур-
но-туристичкој понуди овог краја.

Организатор: Центар за културу Градац

Дани Милунке Савић 
Manifestation the "Days of Milunka Savić", 
dedicated to Milunka Savić, a woman who 
was one of the greatest heroes of the Balkan 
Wars and the First World War, has been held in 
Jošanička Banja since 2016. The event takes 
place in October at the Cultural Center in 
Jošanička Banja, and part of the event is a 
walking tour to Milunka's birth house, in the 
village of Koprivnica, 8 km away from Joša-
nička Banja. With its cultural program (theatri-
cal pe�ormances, children's programs, pa-
nels, exhibitions, concerts), the manifestation 
recalls the image and work of Milunka Savić 
and contributes to the cultural and touristic 
o�er of this region.

Organizer: Cultural Center "Gradac"

Days of Milunka Savić
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„Госпојински фестивал фолклора“ у Јошаничкој 
Бањи први пут је одржан 2022. године на дан 
храмовне славе 28. августа. Циљ организoвања 
манифестације је неговање и очување култур-
ног наслеђа и традиционалних вредности и 
промоција туристичких потенцијала Јошаничке 
Бање и општине Рашка. На фестивалу учествује 
велики број  певачких група, здравичара, гу-
слара, фрулаша и културно уметничких дру-
штава. Идеја организатора је да фестивал 
прерасте у традиционалну манифестацију.

Организатор: КУД ,,Миломир Главчић“ 
Јошаничка Бања, уз подршку општине Рашка, 
месне заједнице Јошаничка Бања и црквене 
општине Јошаничка Бања

Фестивал фолклора 
у Јошаничкој Бањи

The "Folklore Festival" in Jošanička Banja was 
held for the first time in 2022 on the day of the 
temple's glory, August 28. The goal of organiz-
ing the event is to nurture and preserve the 
cultural heritage and traditional values and 
promote the tourist potential of Jošanička 
Banja and the municipality of Raška. A large 
number of singing groups, toastmasters, 
fiddlers, flutists and cultural and artistic socie-
ties take part in the festival. The organizer's 
idea is to turn the festival into a traditional 
event.

Organizer: CAS "Milomir Glavčić" Jošanička 
Banja, with the support of the municipality of 
Raška, the local community of Jošanička 
Banja and the church municipality of 
Jošanička Banja

Folklore Festival in 
Jošanička Banja
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„Ибарски сусрети-Немањићки дани“ је 
манифестација која се одржава као Сајам 
здраве хране, старих заната и народне културе 
од 2010. године, другог викенда септембра у 
Баљевцу. Манифестација презентује гастроно-
мију из најранијих епоха овог краја на традици-
оналан начин, аутентичне и израђене предмете 
покућства као делове амбијенталне целине уз 
извођење изворних садржаја песме, свирке и 
игре, чиме се културно наслеђе преноси на 
млађе генерације. На манифестацији се пред-
стављају појединци, удружења и туристичке 
организације из других крајева Србије.

Организатор: Етно уметнички клуб Черењски

Ибарски сусрети - 
Немањићки дани

"Ibar meetings – the Days of Nemanjići" is an 
event that has been held as a Fair of healthy 
food, old cra�s and folk culture since 2010, on 
the second weekend of September in 
Baljevac. The event presents gastronomy from 
the earliest eras of this region in a traditional 
way, authentic and cra�ed furniture items as 
parts of the ambient whole, with the pe�or-
mance of the traditional songs, concerts and 
dances, thus passing the cultural heritage on 
to younger generations. Individuals, associa-
tions and tourist organizations from the other 
parts of Serbia also participate the event.

Organizer: Ethno Art club Čerenjski

Etno fair "Ibar meetings
– the Days of Nemanjići"
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Копаоник је домаћин манифестације „Дани 
боровнице“ која има за циљ да окупи љубитеље 
природних лепота, чистог ваздуха и шумских 
производа. Одржава се последњег викенда 
јула, у центру Копаоника. Туристи могу уживати 
у шетњи планинским стазама излетом до ста-
ништа боровница, дегустацији специјалитета 
од боровница, изложби домаћих производа, 
рукотворина и сувенира. У оквиру манифеста-
ције одржава се такмичење у берби боровница 
и оцењивање производа од боровница у 
неколико категорија. Програм манифестације 
употпуњују наступи културно уметничких дру-
штава из Рашке и Бруса.  

Организатори: Туристичка организација 
Рашка, Туристичка организација општине 
Брус, Национални парк Копаоник и MK 
Mountain resort 

Дани боровнице 
Kopaonik hosts the "Blueberry Days" event, 
which aims to gather the lovers of natural 
beauty, clean air and forest products. It takes 
place on the last weekend of July, in the 
center of Kopaonik. Tourists can enjoy a walk 
along the mountain paths, a trip to the blue-
berry habitat, a tasting of blueberry specialti-
es, an exhibition of local products, handi-
cra�s and souvenirs. As part of the event, a 
blueberry picking competition and evaluati-
on of blueberry products in several categori-
es are held. The event program is completed 
by the pe�ormances of cultural and artistic 
societies from Raška and Brus.

Organizers: Raška Tourist Organization, Brus 
Municipality Tourist Organization, Kopaonik 
National Park and MK Mountain resort

Blueberry Days
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Манифестација „Дани вргања“ одржава се 
почетком септембра. Манифестација окупља 
заљубљенике у природу, планинарење и гљиве. 
Учесници се такмиче у берби и спремању јела 
од вргања које оцењује стручни жири у неколико 
категорија. Уз културно уметнички програм про-
глашава се најтежи вргањ на Копаонику. На 
манифестацији учествују представници гљи-
варских удружења из Словеније, Хрватске, 
Босне и Херцеговине, Републике Српске, Грчке, 
Македоније, Бугарске и гљиварско-миколошких 
удружења из Србије.  

Организатори: Туристичка организација 
Рашка, Туристичка организација општине 
Брус, Национални парк Копаоник и MK 
Mountain resort 

Дани вргања 
The manifestation "Porcini Days" takes place 
at the beginning of September on Kopaonik. 
The event brings together lovers of nature, 
hiking and mushrooms. Participants compete 
in harvesting and preparing porcini dishes, 
which are evaluated by an expert jury in 
several categories. Along with the cultural and 
artistic program, the heaviest boletus on 
Kopaonik is declared. Representatives of mu-
shroom growing associations from Slovenia, 
Croatia, Bosnia and Herzegovina, Republika 
Srpska, Greece, Macedonia, Bulgaria and 
mushroom and mycological associations 
from Serbia are taking part in the event.

Organizers: Raška Tourist Organization, Brus 
Municipality Tourist Organization, Kopaonik 
National Park and MK Mountain resort

Porcini Days
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За љубитеље природе и спорта, последњег 
викенда јула организују се trail трка „Trail race 
Kopaonik“ (на 7 и 15 km) и бициклистичка MTB 
трка „3 стране Копаоника“ (стазе дужине 20, 30 и 
50 km). Трејл трчање представља трчање по 
шумским стазама, путевима и ливадама, са 
савладавањем веће или мање висинске разли-
ке приликом трчања. Обилазећи три стране 
Копаоника, страну ка Рашки, Јошаничкој Бањи и 
Брусу, стазе бициклистичког маратона пружају 
прилику свим учесницима да упознају једин-
ствене пределе наше најпознатије планине и 
уживају у несвакидашњој авантури.

Организатор: Спортско удружење
,,На све стране“

Trail race Kopaonik и 
3 стране Копаоника

For lovers of nature and sports, the trail race "Trail 
race Kopaonik" (7 and 15 km) and the cycling MTB 
race "3 sides of Kopaonik" (trails 20, 30 and 50 km 
long) are organized on the last weekend of July. 
The Trail running is running on forest paths, roads 
and meadows, overcoming a greater or lesser 
height di�erence while running. Touring the three 
sides of Kopaonik, the side towards Raška, 
Jošanička Banja and Brus, the cycling marathon 
tracks o�er all participants the opportunity to get 
to know the unique landscapes of our most 
famous mountain and enjoy an extraordinary 
adventure.

Organizer: "Na sve strane" sports association

Trail race Kopaonik and 
3 sides of Kopaonik

20 21



„Ski opening“, традиционална манифестација, 
први пут је одржана 2010. године на Копаонику. 
Са циљем да се обележи отварање ски сезоне, 
ова манифестација је за само пар година 
постала препознатљив туристички бренд 
Копаоника, која у периоду од четири дана 
угости значајан број љубитеља зимских спорто-
ва из Србије и целог региона. Поред омиљених 
спортова на снегу, туристе очекују попусти на 
цене ски паса и смештаја. Први дани на снегу у 
скијању и сноубордингу, садржајан програм, 
такмичења, представљају право уживање за 
госте који одлуче да први ски викенд проведу на 
Копаонику.

Организатори: ЈП Скијалишта Србије, MK 
Mountain resort и хотел Горски.

Ski opening
"Ski opening", a traditional manifestation, 
was held for the first time in 2010 on 
Kopaonik. With the aim of marking the open-
ing of the ski season, this event has become a 
recognizable tourist brand of Kopaonika in just a 
few years, hosting a significant number of winter 
sports fans from Serbia and the entire region for a 
period of four days. In addition to favorite snow 
sports, tourists can expect discounts on the prices 
of ski passes and accommodation. The first days 
on the snow in skiing and snowboarding, a com-
prehensive program, competitions, represent real 
enjoyment for the guests who decide to spend 
their first ski weekend on Kopaonik.

Organizers: Ski resorts of Serbia, MK Mountain 
resort and Hotel Gorski.

Ski opening
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Manifestaciju „Kopaonik Summer“ čini niz 
kulturno umetničkih programa koji se 
organizuju na Kopaoniku, u julu i avgustu 
mesecu, sa cilјem podizanja kvaliteta 
usluga i boravka gostiju. Koncerti, 
pozorišne predstave, dečiji programi 
doprinose obogaćivanju sadržaja letnje 
turističke ponude. 

Organizator: Turistička organizacija Raška

Kopaonik Summer
The event "Kopaonik Summer" contains a series 
of cultural and artistic programs organized at 
Kopaonik, in July and August, in the aim of 
improving the quality of services and stay of 
guests. Concerts, theater pe�ormances, children 
programs are all contributed to enrich the 
content of the summer tourist o�er. 

Organizer: Tourist Organization Raška

Kopaonik Summer
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Међународна стрип колонија окупља 
предаваче и полазнике најистакнутијих стрип 
школа из земље и региона са циљем развоја и 
промоције стрип стваралаштва у Рашки кроз 
едукацију, израду часописа и изложбе радова. 

The International Comic Colony gathers lecturers 
and students of the most prominent comic 
schools from the country and the region with the 
aim of developing and promoting comic 
creativity in Raška through education, magazine 
production and art exhibitions.

Стрип колонија
Семетешко језеро, јул

Comic Colony
Semeteš Lake, July

The event "The Days of St. Ilija" shows the spirit of 
national assemblies with its numerous contents, 
cultural and artistic program, playing of 
traditional instruments, fife and accordion.

The Days of St. Ilija
Semeteš Lake, August 2

Манифестација „Илински дани“ бројним 
садржајима, културно уметничким 
програмом, свирањем традиционалних 
инструмената, фруле и хармонике, приказује 
дух народних сабора. 

Илински дани
Семетешко језеро, 2. август

Копаоник куп у параглајдингу (дисциплина 
прелет) окупља велики број такмичара из 
неколико земаља. Због атрактивних локација 
погодних за параглајдинг, на Копаонику су се 
до сада организовала највећа светска 
такмичења у параглајдингу.

Копаоник куп у параглајдингу
Копаоник, август

The Kopaonik Paragliding Cup (ove�light 
discipline) gathers a large number of competitors 
from several countries. Due to the attractive 
locations suitable for paragliding, the world's 
largest paragliding competitions have been 
organized on Kopaonik so far.

Kopaonik Paragliding Cup 
Kopaonik, August

Остале 
манифестације

The other 
manifestations
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Сајам меда, пчеларства и пчеларске опреме 
традиционално организује Удружење пчелара 
Баљевац. Пчеларске производе и прибор на 
сајму излажу пчелари из разних крајева Србије. 

The honey, beekeeping and beekeeping 
equipment fair is traditionally organized by the 
Baljevac Beekeepers Association. The 
Beekeeping products and accessories are 
exhibited at the fair by beekeepers from various 
parts of Serbia.
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Сајам меда
Баљевац, септембар

Honey Fair
Baljevac, September

28

Tour de Kop је бициклистички, спортско-
рекреативни догађај, који се организује на 
Копаонику од 2019. године. 

Организатор: Спортско удружење Tour de Fun

Tour de Kop is a cycling, sports and recreational 
event, which has been organized on Kopaonik 
since 2019. 

Organizer: Sports association Tour de Fun

Tour de Kop
Копаоник, август

Tour de Kop
Kopaonik, August

Основни циљ мото трке „Trace Badgers“ је 
боравак у природи такмичара и учесника и 
упознавање са природним лепотама општине 
Рашка. 

Организатор: Спортско мото удружење 
„Јазавац“ из Рашке.

The main goal of the "Trace Badgers" motorcycle 
race is the competitors and participants' staying 
in nature and get to meeting the natural beauty 
of the municipality of Raška. 

Organizer: Sports motorcycle association 
"Jazavac" from Raška

Trace Badgers
Рашка, септембар

Trace Badgers
Raška, September



Манифестација започета као „Градачки 
сусрети“ прерасла је у „Голијске сусрете“ и 
уз разноврстан културно–уметнички 
програм окупља велики број људи са 
простора Голије и шире.

The event that started as "Gradac Meetings" 
grew into "Golija Meetings" and with a 
diverse cultural and artistic program 
gathers a large number of people from the 
area of Golija and beyond.
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Голијски сусрети
Градачка бања, август

Golija Meetings
Gradačka Banja, August

30

Традиционално пливање за Часни крст 
поводом празника Богојављење, који се 
обележава 19. јануара, одржава се сваке 
године, на реци Ибар у организацији СПЦО 
Рашка при храму Светог Архангела Гаврила.

The traditional swimming for the Holy Cross on 
the occasion of the Feast of The Epiphany, which 
is celebrated on January 19, is held every year on 
the river Ibar, organized by Serbian Orthodox 
Church of Raška Municipality, at the temple of St. 
Archangel Gabriel.

Витешко пливање за 
Богојављенски крст
Рашка, 19. јануар

Knight's Swimming for
the Holy Cross
Raška, January 19

Видовдански сабор беседе и здравице се 
традиционално одржава већ 15 година. 
Организатор манифестације је удружење 
,,Изворак“ које се бави очувањем културе и 
традиције нашег краја и окупља знамените 
здравичаре и беседничаре. 

The Vidovdan assembly of speeches and toasts 
has traditionally been held for 15 years. The 
organizer of the event is the "Izvorak" 
association, which deals with the preservation of 
the culture and tradition of our region and 
gathers well-known toastmasters and orators.

Видовдански сабор беседе и 
здравице - Павлица, последњи викенд јуна

Vidovdan Assembly of sermons 
and toasts - Pavlica, last weekend of June



Адреса

Контакт

Маил

Сајт

Немањина 1/2, 36350 Рашка

+381 36 738 670

o�ice@raskaturizam.rs

marketing@raskaturizam.rs

raskaturizam.rs
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